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Анотація
Стрімкий розвиток суспільства вимагає необхідно-
сті змін у технологіях та методиках навчального про-
цесу. Тому впровадження інноваційних технологій, 
спрямованих на індивідуальний підхід, мобільність 
та дистанційність в освіті, є необхідним і немину-
чим. У зв’язку з цим сучасні заклади вищої освіти 
повинні докорінно змінити освітні завдання, актуа-
лізувати зміст навчання, застосовувати інноваційні 
технології у розвитку індивідуальності студента як 
суб’єкта, спрямованого на розвиток компетентної 
особистості, яка підходить творчо до вирішення про-
блем. На сьогодні головними фігурами в освітніх за-
кладах є студент і викладач, які повинні творчо пра-
цювати, вчитися, самовдосконалюватися, останні ма-
ють працювати над виробленням і вдосконаленням 
методів навчання і виховання, зокрема інтерактив-
них.
У статті розглянуто особливості реалізації іннова-
ційних технологій в освітній практиці та вихованні. 
Вказано особливості використання інтерактивних 
форм навчання. Висвітлено проблеми, повязані з різ-
ними методами та прийомами іноваційних техноло-
гій. Акцентовано увагу на процесі професійної іншо-
мовної підготовки, який має бути спрямованим на 
розвиток творчої особистості, ії самовдосконалення, 
на формування соціально активної і самостійної лю-
дини в контексті діалогу культур, на розкриття твор-
чого потенціалу. Сформульовано основні принципи 
реалізації комунікативного підходу як комунікатив-
ного методу навчання мовленнєвої діяльності зі спе-

ціальності на заняттях з іноземної мови (української). 
Зазначено основні ознаки презентації як одного з ви-
дів інформаційної переробки тексту, як практичного 
результату досліджень, що проводяться в рамках інте-
рактивних форм навчання. Розглянуто етапи підго-
товки іноземних студентів до створення та проведен-
ня презентації зі спеціальності на заняттях з іноземної 
мови (української). Доведено важливість застосуван-
ня інноваційних технологій у контексті професійної 
підготовки майбутніх фахівців; акцентовано увагу 
на одному з основних видів інформаційної переробки 
фахового тексту – компресії. Надано перелік ознак 
презентації як одного з видів компресії наукового 
тексту, проаналізовано основні етапи підготовки іно-
земних студентів до створення і проведення презен-
тації за фахом на заняттях з іноземної мови (україн-
ської). Доведено, що навчання компресії є формуван-
ням у студентів культури роботи з науковим текстом, 
вдосконалення навичок та умінь розуміння, аналізу 
наукового тексту та написання вторинного науково-
го тексту, заснованого на розкритті смислової струк-
тури тексту-першоджерела.

Ключові слова: іншомовна підготовка; інтерактивні 
форми навчання; міжкультурна комунікація; кому-
нікативно-орієнтоване навчання; навчання мовлен-
нєвої діяльності зі спеціальності; інформаційна пе-
реробка тексту; компресія наукового тексту
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Summary
Use of Innovative Technologies in the Process  
of Professionally Oriented Education of Foreign Students 
Majoring in Economics

The rapid development of the society requires changes in 
technologies and methods of the educational process. 
Therefore, the implementation of innovative technolo-
gies aimed at individual approach, mobility and distance 
in education is necessary and inevitable. In this regard, 
modern higher education institutions must radically 
change their educational objectives, update the content 
of education, implement innovative technologies in the 
development of student personality as a subject aimed at 
developing a competent person who is creative in solving 
problems. Nowadays, the students and teachers are the 
most important figures in educational institutions who 
should work creatively, learn, improve themselves as well 
as the teachers must work to develop and improve methods 
of teaching and education, including interactive ones.
The article is devoted to the problem of preparing foreign 
students of specialized specialties for professionally ori-
ented innovative technologies. Problems related to vari-
ous methods and techniques of innovative technologies 
are highlighted. Emphasis is placed on the process of 
professional foreign language training, which should be 
aimed at the development of creative personality, its self-  
-improvement, the formation of socially active and inde-
pendent people in the context of intercultural dialogue, 
the disclosure of creative potential. The basic principles 
of realization of the communicative approach as a com-
municative method of teaching speech activity in the 
specialty in foreign language classes (Ukrainian) are for-
mulated. The main features of the presentation as one of 
the types of information processing of the text as a prac-
tical result of research conducted in the framework of 
interactive forms of learning. The stages of preparation of 
foreign students to create and conduct a presentation on 
the specialty in foreign language classes (Ukrainian) are 
considered. The importance of formation of foreign lan-
guage communicative competence in the context of pro-
fessional training of future specialists is proved, attention 
is focused on one of the main types of information pro-
cessing of professional text – compression. The list of fea-
tures of presentation as one of the types of compression 
of a scientific text is given, the main stages of preparation 
of foreign students for creating and conducting a presen-
tation in the specialty in foreign language classes 
(Ukrainian) are analyzed. It is proved that teaching com-
pression is the formation of students’ culture of working 
with scientific text, improving skills and abilities of under-
standing, analysis of scientific text and writing a second-
ary scientific text based on the disclosure of the semantic 
structure of the original text.

Keywords: intercultural communication; communicative- 
-oriented learning; interactive forms of learning; foreign 
language training; training of speech activity in the spe-
cialty; information processing of the text; compression of 
scientific text

1. Вступ

Сучасний спеціаліст, щоб стати конкурентоспро-
можним на ринку праці, повинен прагнути по-
стійно опановувати нові знання, володіти здатні-
стю до абстрактного мислення, навичками роботи 
з технічними засобами, здатністю швидко засто-
совувати нові знання на практиці, орієнтуватися 
в будь-якій ситуації, синтезувати знання з різних 
галузей науки.

Протягом останнього десятиліття впровадже-
ння у процес вивчення «Іноземної мови (україн-
ської)» інноваційних технологій, спрямованих 
на формування комунікативної компетентності 
у здо бувачів вищої освіти, посідає вагоме місце  
у науково-методичних дослідженнях багатьох ві-
тчизняних учених. У наукових працях було роз-
глянуто різноманітні аспекти проблем навчання. 
Особливості міжкультурного спілкування до-
сліджували сучасні українські та зарубіжні вчені 
– П. Донець, Т. Комарницька, П. Осипов та інші; 
впровадження іноваційних технологій розгляда-
ли – Е.Ф. Зеєр, Л.В. Чорна, А.В. Гуцол, А.С. Полян-
ська, К.Р. Вакуленко, О.Є. Антонова, та інші; За-
стосування інтерактивних методів навчання ви-
вчали Є.А. Реутова, М.В. Кларін, Т.П. Беценко та 
інші, методику викладання іноземної мови – Н.Л. 
Федотова, С.В. Іонова, Є.В. Заніна.

Питання пошуку інноваційних методик орга-
нізації навчального процесу продовжують зали-
шатися предметом зацікавленості багатьох до-
слідників, але на сьогоднішній день вони ще не 
отримали остаточного рішення і вимагають по-
дальшої серйозної та ґрунтовної розробки. Одні-
єю з таких змін в організації навчального проце-
су вважається вимога до використання у процесі 
навчання студентів інтерактивних методів нав-
чання.

Мета дослідження – аналіз особливостей за-
стосування інноваційних технологій у процесі 
професійно орієнтованого навчання іноземних 
студентів економічних спеціальностей, спрямо-
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ваних на формування міжкультурної комуніка-
тивної компетентності у здобувачів вищої освіти.

Науково-дослідницькими завданнями є ви-
значення прийомів використання інтерактивних 
методів навчання.

Методами дослідження є пізнання, суб’єкт-су-
бʹєктна взаємодія, оцінювання, моделювання, ко-
мунікація.

2. Виклад основного матеріалу

2.1. Ітерактивні методи навчання
Одним із найважливіших засобів удосконалення 
професійної підготовки студентів у вищому на-
вчальному закладі є інтерактивні методи навчан-
ня. Даний вид навчання передбачає цілком кон-
кретні та прогнозовані цілі. Одна з таких цілей 
полягає у створенні комфортних умов навчання, 
за яких студент чи слухач відчуває свою успіш-
ність, свою інтелектуальну спроможність, що ро-
бить продуктивним процес навчання. В учнів ви-
никають додаткові джерела інформації – книж-
ки, словники, енциклопедії, пошукові комп’ютер-
ні програми. Вони також звертаються до соці-
ального досвіду – свого та своїх товаришів, при 
цьому необхідно вступати в комунікацію один  
з одним, спільно вирішувати поставлені завдан-
ня, долати конфлікти, знаходити спільні точки 
дотику, а за необхідності йти на компроміси. Важ-
ливо, щоб у роботі групи були задіяні всі її члени, 
не було пригнічування ініціативи чи покладання 
відповідальності на одного чи кількох лідерів. 
Також для інтерактивних методик важливо, щоб 
між завданнями груп існувала взаємозалежність, 
а результати їхньої роботи доповнювали один 
одного (Вакуленко, 2020).

Інтерактивні методи навчання допомагають 
вирішувати такі дидактичні завдання: формуван-
ня у студентів інтересу до дисципліни; оптимальне 
засвоєння робочого матеріалу; самостійне при-
дбання знань з різних джерел; використання на-
бутих знань для вирішення пізнавальних та прак-
тичних завдань; розвиток інтелектуальної само-
стійності, оскільки студентам необхідно індиві-
дуально шукати шляхи та варіанти вирішення 
проблеми; надбання комунікативних умінь під 
час роботи у різних групах: навчаються роботі  
у команді, толерантності до чужої точки зору; по-

вазі права кожного на власну думку; встановлен-
ня взаємодії між учнями; формуванню думок, від-
носин, професійних та життєвих навичок.

Таким чином, запровадження інтерактивних 
методів навчання – один із найважливіших на-
прямів удосконалення підготовки студентів у су-
часному виші.

2.2. Метод проєктів
Одним із видів інтерактивних форм навчання  
є метод проєктів. Основне призначення методу 
проєктів полягає у наданні учням можливості 
самостійного придбання знань у процесі вирі-
шення практичних завдань чи проблем, що по-
требує інтеграції знань із різних предметних об-
ластей. Якщо говорити про метод проєктів як 
про педагогічну технологію, то ця технологія пе-
редбачає сукупність дослідницьких, пошукових, 
проблемних методів, творчих за своєю суттю.

Метод проєктів – це засіб досягнення дидак-
тичної мети через детальну розробку проблеми, 
яка має завершитись цілком реальним, відчут-
ним практичним результатом, оформленим тим 
чи іншим чином; це сукупність прийомів, дій уч-
нів у певній послідовності задля досягнення по-
ставленого завдання – вирішення проблеми, осо-
бисто значимої для учнів і оформленої у вигляді 
якогось кінцевого продукту.

У зв’язку з такою модернізацією системи осві-
ти, пов’язаною насамперед із запровадженням  
в освітнє середовище інформаційних та іннова-
ційних технологій, сутність яких полягає в онов-
ленні педагогічного процесу, введенні новоутво-
рень у традиційну систему, останніми роками до 
основних видів навчальних робіт додався ще один 
– презентація.

2.3. Презентація як вид навчальної 
роботи
Презентація на основі сучасних мультимедійних 
засобів – ефективний спосіб донесення інформа-
ції, за допомогою якого можна наочно уявити 
зміст, проілюструвати повідомлення та його зміс-
товні функції.

При розгляді етапів проведення проектного 
методу можна відзначити їх паралель з основни-
ми етапами створення презентації:
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1. Студент визначає цікаву для нього тему,  
з якою він приймається в малу групу, де цю 
тему обрано.

2. Студенти планують спільну роботу з вико-
нання навчального завдання, а також здій-
снюють розподіл праці.

3. Студенти проводять дослідження. Вони зби-
рають інформацію, аналізують дані, отриму-
ють висновки, обмінюються отриманими 
даними. У середині групи кожен її учасник 
досліджує свою частину, збираючи необ-
хідний матеріал та надаючи його групі, на 
основі зібраних частин формується загаль-
на доповідь групи.

4. Члени групи готують остаточний звіт.
5. Проведення презентації.
6. Студенти беруть участь в оцінюванні вико-

наної роботи (Беценко, 2020).
Таким чином, презентація – це кінцевий про-

дукт, практичний результат досліджень, які про-
водяться у межах тих чи інших інтерактивних 
форм навчання.

2.4. Компресія як основний вид 
інформаційної переробки тексту
Успішність людини у навчанні та у професійній 
діяльності багато в чому залежить від її інформа-
ційної культури. У процесі навчання формуван-
ню інформаційних умінь і навичок, зокрема ово-
лодінню різними способами інформаційної пе-
реробки тексту, надається особливе значення 
(Гуцол, 2012).

Інформаційна переробка тексту, як складова 
комунікативної компетенції, є однією з найваж-
ливіших цілей вивчення інземної мови (україн-
ської), оскільки спрямована на оволодіння най-
важливішими загальнопредметними вміннями,  
і універсальними способами діяльності (особи-
стісними, регулятивними, пізнавальними, кому-
нікативними).

Компресія – основний вид інформаційної пе-
реробки тексту. Компресія пов’язана з умінням 
бачити ієрархічну структуру змісту тексту: розу-
міти ідею тексту, бачити другорядну інформацію. 
Отже, під компресією розуміється не тіьки вмін-
ня отримувати з тексту найголовніше, а й розу-
міти кожну частину прочитаного твору. І тому 
необхідно чітке розуміння змісту тексту, розу-

міння смислового зв’язку частин тексту між со-
бою.

2.5. Вторинні наукові тексти
Метою навчання компресії є формування в іно-
земних студентів культури роботи з науковим тек-
стом, удосконалення навичок та умінь читання, 
розуміння, аналізу наукового тексту та написання 
вторинного наукового тексту, заснованого на роз-
критті смислової структури тексту-першоджере-
ла. Текст, створений в результаті компресії, сто-
совно тексту-першоджерела, є вторинним. Під 
час підготовки вторинних текстів відбувається 
згортання інформації з метою скорочення обся-
гу тексту. Стиснення тексту – це перетворення,  
у якому текст замінюється на коротший за обся-
гом, та не допускаються смислові зміни і втрата 
значних положень (Гуцол, 2012). На основі певних 
операцій з текстом-джерелом (структурно-смис-
ловий аналіз тексту; трансформація інформатив-
ного змісту тексту відповідно до комунікативно-
го завдання; комбінування та коментування ін-
формативного змісту тексту) можна побудувати 
тексти нових жанрів – конспекти, анотації, тези, 
реферати, резюме, рецензії, презентації.

Основні види компресії тексту (анотація, тези, 
реферат, рецензія, презентація) відрізняються не 
тільки ступенем стиснення або розгорнутості змі-
сту першоджерела, але й використанням стандарт-
них кліше при оформленні вторинного тексту.

Презентація – це композиційно організований 
виклад основного змісту інформаційного джерела, 
яке розкриває його основні концепції. На відміну 
від реферату презентація супроводжується пока-
зом слайдів, які використовуються для підвищен-
ня виразності виступу, більш переконливої   та на-
очної ілюстрації описуваних фактів та явищ.

У світі важко досягти успіху без уміння грамот-
но виступати. Уміння представляти свої проекти, 
звіти та готову продукцію з виграшного боку є ду-
же важливим у діяльності будь-якої організації.

Ефективна презентація – це представлення ін-
формації, продукції, послуг, проектів, невелике 
шоу, яке запам’ятовується, здатне ефективно впли-
вати на аудиторію та мотивувати її до подальших 
дій.

Мета кожної презентації – розповісти аудито-
рії про щось важливе для промовця та цікаве для 
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слухачів. Але найголовніше, щоб після завершен-
ня виступу слухачі думали певним чином, тобто 
вирішували проблему так, як це потрібно допо-
відачу. Якщо презентація мотивувала аудиторію 
до подальших дій, оратор досяг своєї мети.

Для іноземних студентів підготовці презента-
ції за спеціальністю передує тривала поетапна ро-
бота на заняттях з «Іноземної мови (української)» 
протягом першого семестру першого року нав-
чання.

Відповідно до мети навчальної дисципліни 
«Іноземна мова (українська)», яка полягає у фор-
муванні комунікативної компетенції іноземних 
студентів, що забезпечує оволодіння спеціаль-
ністю та різними формами комунікації в умовах 
мовного середовища (навчально-професійного, 
соціального та культурного) протягом першого 
року навчання студенти отримують знання про 
особливості усного та письмового мовлення нау-
кового, ділового стилів мовлення, мови спеці-
альності, а також види та форми їх реалізації; 
стилістичні та структурні особливості навчаль-
них робіт за спеціальністю та вимоги до їх ком-
позиції та оформлення.

У результаті виконаної роботи у другому се-
местрі на базі здобутих знань, умінь, навичок 
студенти практично готові до створення презен-
тації за спеціальністю. Викладач показує зразок 
презентації та безпосередньо на ньому студен-
там надається вже повна інформація про такий 
вид роботи як презентація: вимоги до ефектив-
ної презентації, етапи створення презентації, ос-
новні ознаки ефективної презентації, а також 
типові помилки під час створення презентації. 
Інтегрування такого виду роботи у навчальний 
процес дає можливість більш ефективно вирішу-
вати цілу низку дидактичних завдань при нав-
чанні взагалі та під час вивчення «Іноземної 
мови (української)», зокрема: взаємодія студен-
тів з величезною кількістю ресурсів (книги, жур-
нали, газети, мультимедіа, телебачення, Інтер-
нет) мотивує студентів до навчання, а в нашому 
випадку формує стійку мотивацію до іншомовної 
діяльності; дає можливість поповнювати слов-
никовий запас активною, та пасивною лексикою 
сучасної мови; активізує розумові здібності учнів 
у процесі навчальної діяльності; розвиває творчий 
потенціал студентів; робить заняття більш наоч-

ними; забезпечує краще сприйняття та запам’ято-
вування навчального матеріалу: використання ди-
намічного подання навчального матеріалу у зв’яз-
ку із застосуванням різних аудіовізуальних спо-
собів навчання дає можливість задовольнити 
потреби різних студентів, чиї способи навчання 
можуть суттєво відрізнятися; дозволяє індивіду-
алізувати навчання: вибирати послідовність за-
своєння учбового матеріалу, темп роботи; створює 
умови для ефективної позааудиторної самостій-
ної роботи; розвиває дослідницькі вміння (умін-
ня виявлення проблем, збирання інформації, 
спостереження, проведення експерименту, ана-
лізу, побудови гіпотез, узагальнення); розвиває 
системне мислення.

3. Висновки

Вміння викласти зміст прочитаного, почутого, 
переказати його з іншою метою, скласти резюме, 
анотацію, передати інформацію конспективно 
чи тезово, підготувати та провести презентацію 
– складають основу комунікативної компетенції 
мовної особистості та її мовної поведінки. У зв’яз-
ку з цим вторинні текстові новоутворення сьо-
годні займають дедалі міцніші позиції у ряді мов-
них творів, якї функціонують у комунікативному 
просторі суспільства. «Вторинні тексти, що є но-
сіями неточного, приблизного значення є засобом 
інтерпретації інформації та її адаптації до нових 
умов комунікації» (Антонова, 2015, с. 11). Пре-
зентація як вид інформаційної переробки тексту 
дедалі міцніше займає позицію одного з основних 
видів навчальної роботи. Навчання створення та 
проведення презентації необхідно здійснювати на 
заняттях з «Іноземної мови (української)», оскіль-
ки базові елементи презентації є основними ви-
дами роботи з текстом.

Таким чином, створення презентації на занят-
тях з «Іноземної мови (української)» – це складне 
ціле, що є синтезом усіх знань, умінь, навичок сту-
дентів, отриманих у процесі навчання, а також  
є базовими елементами проведення презентації 
за спеціальністю, тобто йде підготовка студентів 
до виступів на заняттях із спеціальних дисциплін, 
а презентація за спеціальністю є основою, що не-
обхідна у майбутній професійній діяльності.
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